
 

 

KIBERNETINIO SAUGUMO ĮRANGOS (WEB APLIKACIJŲ SAUGOS SPRENDIMAS) PIRKIMO SUTARTIS NR. S4-6 

2020 m. spalio 26 d.  

Vilnius 

Viešoji įstaiga „Plačiajuostis internetas“ (toliau – perkančioji organizacija), atstovaujama direktoriaus 
Gyčio Liaugmino, veikiančio pagal viešosios įstaigos „Plačiajuostis internetas“ įstatus, 

ir 

Blue Bridge MSP, UAB (toliau – tiekėjas), atstovaujama direktoriaus Daliaus Butkaus, veikiančio pagal 
įmonės įstatus ir 2020 m. rugsėjo 1 d. jungtinės veiklos sutartį Nr. SUT200827DJR1-01 sudarytą tarp Blue 
Bridge MSP, UAB ir UAB „Blue Bridge“ 

(toliau bendrai vadinamos – šalimis), sudarė šią sutartį (toliau – pirkimo sutartis): 

SUTARTIES OBJEKTAS 

1.  Pirkimo objektas – kibernetinės saugos įranga (Web aplikacijų saugos sprendimas) (toliau – 
prekės). Perkamų prekių apimtys, savybės, reikalavimai prekėms nurodyti šios sutarties priede Nr. 1 
„Techninė specifikacija“. 

2. Prekių pristatymo ir įdiegimo terminas – ne vėliau kaip iki 2020 m. gruodžio 31 d. 
3. Prekių diegimo vieta – geografinė Lietuvos Respublikos teritorija. 
4. Prekės pristatomos į tinklo mazgus, esančius Lietuvos Respublikos teritorijoje (Alytaus, Kauno, 

Klaipėdos, Marijampolės, Panevėžio, Šiaulių, Tauragės, Telšių, Utenos, Vilniaus apskrityse). 

PREKIŲ KAINA IR MOKĖJIMO TVARKA 

5. Tiekėjas įsipareigoja prekes pristatyti už: 

Eil 
Nr. 

Pirkimo objektas Kiekis Mato vnt. 
Suma 

(be PVM) 

1. Web aplikacijų saugos sprendimas 1 Kompl. 35000,00 

Bendra pirkimo sutarties kaina (be PVM): 35000,00 

Bendra pirkimo sutarties kaina (su PVM): 42350,00 
 
6. Pagal pirkimo sutartį kaina apskaičiuojama taikant fiksuotos kainos metodą. Į perkamų prekių 

kainą įskaityti visi tiekėjo mokami mokesčiai (įskaitant PVM): pristatymo, instaliavimo (įdiegimo) ir 
paleidimo, bei kitos dėl pirkimo sutarties vykdymo tiekėjui tenkančios išlaidos. Pradinė sutarties vertė ir 
kainos dėl kainų lygio pasikeitimo neperskaičiuojami. Padidėjus arba sumažėjus Lietuvos Respublikos teisės 
aktų nustatytam PVM dydžiui, prekių mato vieneto kaina ir atitinkamai pradinė sutarties vertė atitinkamai 
didinama arba mažinama. Pakeistos prekių mato vieneto kainos yra taikomos tik toms prekėms, kurias 
perkančioji organizacija užsako Lietuvos Respublikoje įsigaliojus atitinkamų mokesčių pasikeitimams ir 
pirkimo sutarties šalims įforminus prekių mato vieneto kainų pakeitimą. Perskaičiuotas prekių mato vieneto 
kainas pirkimo sutarties šalių atstovai patvirtina pasirašomu papildomu susitarimu prie pirkimo sutarties. 
Kainodaros taisyklės yra esminės pirkimo sutarties sąlygos, kurios nebus keičiamos per visą sutarties 
vykdymo laikotarpį. 

7. Išankstinis mokėjimas (avansas) nenumatomas. 
8. Šią sutartį numatoma finansuoti iš ES SF lėšų naudojant sąskaitų apmokėjimo būdą pagal 

Projektų administravimo ir finansavimo taisykles, patvirtintas Lietuvos Respublikos finansų ministro 2014 m. 
spalio 8 d. įsakymu Nr. 1K-316, kuriam reikalingi ilgesni nei 30 d. apmokėjimo terminai. Todėl numatoma, kad 
perkančioji organizacija privalo mokėti tiekėjui sumą, patvirtintą tiekėjo pateiktuose mokėjimo 
dokumentuose ne vėliau kaip per 60 (šešiasdešimt) dienų nuo tinkamų mokėjimo dokumentų gavimo dienos. 

9. Tiekėjas sąskaitą gali išrašyti ir pateikti perkančiajai organizacijai tik po to, kai pasirašomas 
priėmimo – perdavimo aktas.  



 

 

10. Mokėjimai bus atliekami remiantis tiekėjo pateikta per „E. sąskaita“ sistemą, sąskaita ir 
priėmimo – perdavimo aktu. Mokėtinos lėšos pervedamos į tiekėjo nurodytą sąskaitą. Sumokėjimo diena – 
tai diena, kai lėšos pervedamos iš perkančiosios organizacijos atsiskaitomosios sąskaitos. 

TIEKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS 

11. Sudaroma dvišalė pirkimo sutartis, kurios sutarties šalys yra perkančioji organizacija ir tiekėjas. 
12. Tiekėjas įsipareigoja: 
12.1. nuosekliai vykdyti pirkimo sutartį, pirkimo sutartyje numatytais terminais ir tvarka pristatyti 

prekes perkančiosios organizacijos nurodytu adresu, jas surinkti, įdiegti (instaliuoti), išbandyti 
ir paleisti bei atlikti kitus darbus, numatytus sutartyje ir techninėje specifikacijoje, įskaitant 
prekių defektų šalinimą, pateikti perkančiajai organizacijai prekių dokumentaciją. Tiekėjas 
taip pat įsipareigoja pasirūpinti visa būtina įranga, darbų priežiūra, darbuotojų sauga ir 
sveikata ir darbo jėga, reikalinga pirkimo sutarties vykdymui; 

12.2. prisiimti atsakomybę, kaip vienintelis atsakingas asmuo, jei trečiosios šalys pateiktų 
reikalavimų dėl jų patirtos žalos turtui ar asmeniui, padarytos tiekėjo ar jo specialistų vykdant 
šią pirkimo sutartį ar dėl po šios pirkimo sutarties įvykdymo atsiradusių pirkimo komponentų 
trūkumų ir (ar) gedimų ir garantuoti galimų nuostolių atlyginimą perkančiajai organizacijai, jei 
jai būtų keliami tokie reikalavimai; 

12.3. vykdyti perkančiosios organizacijos teisėtus nurodymus, susijusius su šios pirkimo sutarties 
tinkamu vykdymu; 

12.4. laikytis Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrina, kad 
jo darbuotojai jų laikytųsi; 

12.5. atlyginti perkančiajai organizacijai nuostolius, jei tiekėjas ar jo specialistai nesilaikė Lietuvos 
Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų ir dėl to tretieji asmenys yra pateikę kokių 
nors reikalavimų ar pradėję procesinius veiksmus; 

12.6. be išankstinio perkančiosios organizacijos sutikimo neperduoti trečiajai šaliai perkančiosios 
organizacijos pateiktų brėžinių, techninių specifikacijų ir kitų dokumentų, jei tai nėra būtina 
šiai pirkimo sutarčiai vykdyti;  

12.7. perkančiosios organizacijos nurodymu sudaryti perkančiosios organizacijos atstovams 
galimybę dalyvauti prekių diegime (instaliavime), bandymuose ir paleidime; 

12.8. vykdyti kitas pareigas, jei jos numatytos pirkimo sutartyje. 

13. Tiekėjas turi teisę: 
13.1. prašyti perkančiosios organizacijos, kad perkančiosios organizacijos atstovai lydėtų ir tiekėjo 

specialistus į prekių įdiegimo (instaliavimo) vietas ir (ar) suderintų su trečiaisiais asmenimis 
prekių įdiegimo (instaliavimo) laiką ir kt. už perkančiosios organizacijos nustatytą mokestį.  

PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS TEISĖS IR PAREIGOS 

14. Perkančioji organizacija įsipareigoja: 
14.1. bendradarbiauti su tiekėju ir suteikti jam informaciją, reikalingą tinkamam pirkimo sutarties 

įvykdymui; 
14.2. jei reikia pirkimo sutarčiai įvykdyti, per 10 dienų nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos 

tiekėjui nemokamai pateikti brėžinių, reikalingų sutarčiai vykdyti, kopijas, taip pat kitų šios 
pirkimo sutarties dokumentų kopijas; 

14.3. sudaryti tiekėjui galimybes patekti į patalpas, įrenginius ir kt., kuriuose turi būti vykdomi 
numatyti prekių įdiegimo (instaliavimo) darbai, tačiau perkančioji organizacija neįsipareigoja 
lydėti tiekėjo specialistų į šias vietas; 

14.4. pirkimo sutarties nustatytomis sąlygomis laiku apmokėti tiekėjo pateiktas ir patvirtintas 
sąskaitas. 

15. Perkančiosios organizacijos teisės: 
15.1. duoti tiekėjui nurodymus ir pateikti papildomus dokumentus ar instrukcijas, jei tai būtina 

tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui ir (ar) jos trūkumų pašalinimui; 
15.2. apžiūrėti, patikrinti, išmatuoti ir išbandyti prekes, jų dalis ir darbo kokybę, taip pat tikrinti bet 

kokių pirkimo sutartyje numatytų prekių paruošimą ir gamybą, kad galėtų įsitikinti, jog visos 



 

 

medžiagos, jų dalys ir darbo kokybė yra reikiamos kokybės ir apimties. Visi minėtieji tikrinimai 
atliekami ruošimo ar gamybos vietoje ar priėmimo vietoje. Prekės nėra priimamos, kol nėra 
atlikti reikiami patikrinimai ir bandymai, kurie atliekami tiekėjo sąskaita. Patikrinimai ir 
bandymai gali būti atlikti iki išsiuntimo, pristačius į pristatymo vietą ir (arba) į galutinę 
paskirties vietą. Perkančiosios organizacijos patikrinimams skiriama tiek laiko, kiek 
perkančiajai organizacijai reikia patikrinti prekes. Perkančioji organizacija iki prekių 
priėmimo–perdavimo akto pasirašymo turi teisę reikalauti iki nurodyto termino iš priėmimo 
vietos išgabenti prekes, kurios neatitinka pirkimo sutarties reikalavimų ir pakeisti pirkimo 
sutarties reikalavimų neatitinkančias prekes tinkamomis prekėmis ir (ar) įdiegti (instaliuoti), 
išbandyti ir paleisti jas pagal pirkimo sutarties reikalavimus ir (arba) tiekėjo sąskaita ištaisyti 
nurodytus defektus; 

15.3. per 7 dienas nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos, jei reikia, surengti įvadinį susirinkimą, 
kuriame aptariami organizaciniai pirkimo sutarties vykdymo klausimai; 

15.4. savo nuožiūra dalyvauti bet kuriame tiekėjo vykdomame prekių diegime (instaliavime), 
bandyme ir paleidime. 

PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS IR TERMINAI 

16. Visos prievolės turi būti įvykdytos pirkimo sutartyje nustatytais terminais. 
17. Prievolių įvykdymas užtikrinamas pirkimo sutartyje nustatytais delspinigiais ir baudomis. 
18. Sutartinės atsakomybės už prievolių nevykdymą ar netinkamą vykdymą nustatymas: 
18.1. Jei tiekėjas dėl savo kaltės vėluoja pristatyti visas ar kai kurias prekes iki pirkimo sutartyje 

numatyto termino, perkančioji organizacija turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindama 
kitų savo teisių gynimo priemonių, numatytų pirkimo sutartyje, reikalauti sumokėti 10 % 
dydžio baudą nuo vėluojamų pristatyti prekių kainos be PVM ir 0,02 % vėluojamų pristatyti 
prekių kainos be PVM dydžio delspinigius už kiekvieną vėluojamą dieną. 

18.2. Jei perkančioji organizacija laiku nevykdo sutartinių įsipareigojimų, tiekėjas gali reikalauti 
sumokėti 0,02 % vėluojamų apmokėti prekių ir/ar suteiktų paslaugų kainos be PVM dydžio 
delspinigius už kiekvieną vėluojamą dieną. 

PIRKIMO SUTARTIES GALIOJIMAS 

19. Pirkimo sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja tik ją pasirašius abiem sutarties šalims.  
20. Pirkimo sutartis galioja iki visiško pirkimo sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo. Prekių 

pristatymo ir įdiegimo terminas – 2020 m. gruodžio 31 d. Atsiskaitymo su tiekėju terminas 60 (šešiasdešimt) 
dienų. 

PIRKIMO SUTARTIES NUTRAUKIMO TVARKA 

21. Jei kuri nors pirkimo sutarties šalis nevykdo savo įsipareigojimų pagal pirkimo sutartį, ji 
pažeidžia pirkimo sutartį. Vienai pirkimo sutarties šaliai pažeidus pirkimo sutartį, kitos šalys kartu ar atskirai 
pagal pirkimo sutarties sąlygas turi teisę:  

21.1. reikalauti iš pirkimo sutartį pažeidusios šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 
21.2. reikalauti iš pirkimo sutartį pažeidusios šalies atlyginti nuostolius;  
21.3. reikalauti sumokėti pirkimo sutartyje nustatytus delspinigius;  
21.4. nutraukti pirkimo sutartį. 
22. Perkančioji organizacija, įspėjusi tiekėją prieš 14 dienų, gali nutraukti pirkimo sutartį šiais 

atvejais: 
22.1. kai tiekėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal pirkimo sutartį; 
22.2. kai tiekėjas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo perkančiosios organizacijos nurodymo 

ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus; 
22.3. kai tiekėjas perleidžia pirkimo sutartį trečiajam asmeniui be perkančiosios organizacijos 

leidimo; 
22.4. kai tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;  
22.5. dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti pirkimo sutartį. 



 

 

23. Nutraukiant pirkimo sutartį perkančiosios organizacijos iniciatyva, nuostoliai ar išlaidos 
išieškomi iš tiekėjo. 

24. Tiekėjas, prieš 14 dienų įspėjęs perkančiąją organizaciją, gali nutraukti pirkimo sutartį, šiais 
atvejais:  

24.1. perkančioji organizacija nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų;  
24.2. perkančioji organizacija stabdo prekių ar jų dalies priėmimą daugiau kaip 90 dienų dėl 

pirkimo sutartyje nenurodytų ir ne dėl tiekėjo kaltės atsiradusių priežasčių. 

SUBTIEKĖJAI, JEIGU VYKDANT SUTARTĮ JIE PASITELKIAMI, IR JŲ KEITIMO TVARKA 

25. Perkančioji organizacija numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę, 
nepažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 88 straipsnio nuostatų. Sudarius pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau 
negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, tiekėjas įsipareigoja perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu 
žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Perkančioji organizacija taip pat 
reikalauja, kad tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu pirkimo sutarties vykdymo 
metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.  

26. Perkančioji organizacija ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo 25 punkte nurodytos 
informacijos gavimo dienos informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę. Subtiekėjas, 
norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, per 5 darbo dienas nuo informavimo apie 
tiesioginio atsiskaitymo galimybę, perkančiajai organizacijai pateikia prašymą raštu. 

27. Subtiekėjui pateikus prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, tarp perkančiosios 
organizacijos, tiekėjo ir jo subtiekėjo yra sudaroma trišalė sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo 
su subtiekėju tvarka ir numatoma teisė tiekėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui. 

SUTARTIES SĄLYGŲ KEITIMAS 

28. Pirkimo sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas pirkimo sutarties sąlygų koregavimas joje 
numatytomis aplinkybėmis. Pirkimo metu numatomi galimi pirkimo sutarties pakeitimai esant išvardytoms 
aplinkybėms ir nustatyta tvarka: 

28.1. tuo atveju, jei dėl nuo tiekėjo nepriklausančių aplinkybių tiekėjas negali pristatyti tiekėjo 

pasiūlyme nurodyto prekės modelio (pvz., gamintojas nutraukia konkretaus modelio gamybą ir 

pan. Prekių pristatymo tiekėjui terminų praleidimas ir pan. nėra laikoma nuo tiekėjo 

nepriklausančia aplinkybe), tiekėjas turi teisę siūlyti perkančiajai organizacijai pateikti 

analogišką prekę, kurios visos savybės ir funkcionalumas bei kokybė atitinka tiekėjo pasiūlyme 

pasiūlytos prekės technines charakteristikas ir funkcionalumą bei kokybę. Bet kokiu atveju 

šiame punkte nurodytų aplinkybių atsiradimas negali turėti įtakos pirkimo sutarties kainai ar bet 

kuriai iš jos sudedamųjų dalių. Keičiama prekė įforminama perkančiosios organizacijos ir tiekėjo 

pasirašomu protokolu; 

28.2. tiekėjas negali keisti pasiūlyme nurodytų specialistų, prieš tai raštu nepranešęs perkančiajai 

organizacijai ir negavęs perkančiosios organizacijos raštiško sutikimo. Tiekėjas privalo savo 

iniciatyva siūlyti keisti specialistą šiais atvejais: specialisto mirties, ligos arba nelaimingo 

atsitikimo atveju; jei specialistą keisti būtina dėl kitų, nuo paslaugų tiekėjo nepriklausančių 

priežasčių. Pirkimo sutarties vykdymo metu perkančioji organizacija gali inicijuoti specialisto, 

kuris netinkamai atlieka funkcijas, pakeitimą, nurodydamas tokio reikalavimo motyvus. Jei tenka 

keisti specialistą, kandidatas į jo vietą privalo turėti ne žemesnę kvalifikaciją ir patirtį pagal 

pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. Jei tiekėjas neranda naujo specialisto su tokia 

pat kvalifikacija ir (arba) patirtimi, perkančioji organizacija turi teisę be atsakomybės taikymo 

nutraukti sutartį, arba sutikti, kad būtų priimtas siūlomas kandidatas. Visas išlaidas, patirtas dėl 

specialistų keitimo, atlygina tiekėjas. Jei specialistas pakeičiamas ne iš karto, perkančioji 

organizacija gali pareikalauti iš tiekėjo paskirti laikiną specialistą, arba imtis kitų priemonių 

kompensuoti laikiną naujo specialisto nebuvimą. 

29. Sudarant pirkimo sutartį, negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo pasiūlymo kaina ir pirkimo 
dokumentuose bei pasiūlyme nustatytos sąlygos. Sudaroma sutartis turi atitikti laimėjusio tiekėjo pasiūlymą 
ir pirkimo dokumentus. 



 

 

30. Pirkimo sutartis sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama tik Lietuvos Respublikos 
viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nurodytais atvejais ir apimtimi. 

PREKIŲ PRISTATYMAS IR PREKĖMS TAIKOMOS GARANTIJOS 

31. Tiekėjas privalo garantuoti, kad pristatytos prekės yra naujos, nenaudotos. Tiekėjas taip pat 
garantuoja, kad visos pristatytos prekės yra be defektų, atsiradusių dėl projekto, darbo, medžiagų ar 
pristatymo kokybės, išskyrus atvejį, kai konkretus projektas ar medžiagos yra privalomos pagal technines 
specifikacijas arba kai defektus lėmė koks nors veiksmas ar neveikimas, naudojant prekes perkančiosios 
organizacijos šalies sąlygomis. Ši garantija galioja tiek, kiek numatyta pirkimo sutartyje. 

32.  Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu 
pastebėtus defektus ar įvykusius gedimus, kurie: atsirado dėl to, kad buvo naudojamos medžiagos su 
defektais, dėl prastos tiekėjo darbo kokybės, blogo projekto ar reikalavimų neatitinkančių pristatymo sąlygų, 
atsirado dėl kokių nors tiekėjo veiksmų ar neveikimo garantinio laikotarpio metu, buvo pastebėti perkančiajai 
organizacijai tikrinant ar eksploatuojant prekes. 

33.  Garantinis laikotarpis visoms pakeistoms ar sutaisytoms dalims vėl įsigalioja nuo dienos, kai 
buvo atliktas perkančiajai organizacijai priimtinas pakeitimas ar remontas.  

34. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, perkančioji organizacija 
raštu įspėja apie tai tiekėją. Jei tiekėjas nepašalina defekto ar gedimo per įspėjime nurodytą laikotarpį, 
perkančioji organizacija turi teisę pasamdyti kitus asmenis, kad atliktų šį darbą ir (ar) suteiktų paslaugas 
tiekėjo atsakomybe ir jo sąskaita. Tokiu atveju perkančiosios organizacijos patirtos išlaidos gali būti 
išskaičiuojamos iš tiekėjo. Ypatingos skubos atvejais, kai su tiekėju negalima iš karto susisiekti arba kai 
susisiekti pavyksta, bet tiekėjas negali imtis nurodytų priemonių, perkančioji organizacija gali atlikti darbus ir 
(ar) suteikti paslaugas tiekėjo sąskaita. Perkančioji organizacija kuo greičiau informuoja tiekėją apie atliktus 
darbus ir (ar) suteiktas paslaugas, o tiekėjas privalo atlyginti šių darbų atlikimo ir (arba) paslaugų suteikimo 
išlaidas. Garantinio laikotarpio įsipareigojimai yra numatyti techninėje specifikacijoje. Jei garantinio 
laikotarpio trukmė nenurodyta, tuomet ji yra 2 metai. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo 
priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos.  

35. Garantinio laikotarpio metu atsiradus prekės ar jos instaliavimo (įdiegimo) defektams, 
perkančioji organizacija raštu arba kitu būdu apie tai informuoja tiekėją. Tiekėjas savo jėgomis ir savo 
sąskaita visus defektus pašalina per pirkimo dokumentuose nustatytus terminus. Jei reikalinga defektui 
pašalinti, tiekėjas per pirkimo dokumentuose nurodytą terminą savo jėgomis ir sąskaita demontuoja, pasiima 
nurodytą prekę jos buvimo vietoje, pašalina defektą ir grąžina prekę į jos buvimo vietą, instaliuoja (įdiegia) ir 
paleidžia. Tiekėjui pasiimant prekę iš jos buvimo vietos, pasirašomas prekės perdavimo–priėmimo aktas. 

36. Tiekėjas pristato prekes pagal tarptautinių prekybos rūmų taisykles „Incoterms“. Pristatymo 
sąlygos – DDP (pristatyta, muitas sumokėtas). Pristatymo laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo dienos, kai 
sutartį pasirašo visos sutarties šalys. Iki prekių priėmimo visa atsakomybė dėl prekių atsitiktinio žuvimo ar 
sugadinimo tenka tiekėjui. Prekės laikomos pristatytos tik tuomet, kai perkančioji organizacija pasirašo prekių 
priėmimo – perdavimo aktą. Jokie tarpiniai apžiūrų aktai ir kiti dokumentai, susiję su prekių pristatymo ir 
įrengimo (įdiegimo), bandymų priežiūra, nėra laikomi dokumentais, patvirtinančiais prekių priėmimą – 
perdavimą. Tiekėjas pasirūpina, kad prekės būtų pristatytos, įdiegtos (instaliuotos) į priėmimo vietą, 
išbandytos ir paleistos, visa prekių dokumentacija perduota perkančiajai organizacijai, suderina su 
perkančiąja organizacija, kad ji galėtų įforminti prekių priėmimą. Tiekėjas pasirūpina, kad prekės būtų 
supakuotos taip, kad jas gabenant į perkančiosios organizacijos nurodytą vietą jos nebūtų apgadintos ir 
nepablogėtų jų kokybė. Planuojant pakuotės dydį ir svorį turi būti atsižvelgta į atstumą iki paskirties vietos ir į 
tai, kad perkrovimo vietose gali nebūti tinkamos perkrovimo įrangos. Tiekėjas įsipareigoja išvežti pakuotę iš 
prekių įrengimo vietų ir sutvarkyti darbo vietą. Prekės laikomos tinkamai pristatytomis tik tokiu atveju, jei yra 
tinkamai įvykdytos visos šios sąlygos: a) prekės yra pristatytos ir įdiegtos (instaliuotos) į priėmimo vietą, 
išbandytos ir paleistos; b) visa prekių dokumentacija perduota perkančiajai organizacijai. Jei nėra įvykdyta 
bent viena šiame punkte nurodyta prekių pristatymo sąlyga, laikoma, kad prekės nėra pristatytos. Tiekėjas 
privalo priėmimo – perdavimo aktus pateikti perkančiajai organizacijai trimis egzemplioriais raštu ir 
skaitmeninėje laikmenoje (CD ar pan.) MS Excel arba su MS Excel visiškai suderinamu formatu. 

37. Tais atvejais, kai numatyta techninėje specifikacijoje, tiekėjas kartu su prekėmis turi pateikti 
perkančiajai organizacijai prekių naudojimo ir priežiūros instrukcijas, kuriose turi būti detaliai aprašyta, kaip 



 

 

naudoti, prižiūrėti, reguliuoti ir taisyti bet kurias prekių dalis, bei kitą tiekėjo pasiūlyme ar prekių gamintojo 
oficialioje informacijoje nurodytą dokumentaciją. 

38. Techninėje specifikacijoje nurodytas naudojimo ir priežiūros instrukcijų ir kitos prekių 
dokumentacijos kopijų kiekis ir kalba. Kol šios naudojimo ir priežiūros instrukcijos ir kita prekių 
dokumentacija nepateikiamos perkančiajai organizacijai, laikoma, kad atitinkamos prekės nėra pateiktos. 

39. Prekių kokybė ir funkcionalumas bet kokiu atveju turi atitikti tiekėjo pasiūlyme, prie pasiūlymo 
pridėtuose dokumentuose, tiekėjo pasiūlymo paaiškinimuose ir prekės gamintojo parengtoje prekės 
naudojimo instrukcijoje nurodytą prekių funkcionalumą ir kokybę. Jei prekės neatitinka tiekėjo pasiūlyme, 
prie pasiūlymo pridėtuose dokumentuose, tiekėjo pasiūlymo paaiškinimuose ir prekės gamintojo parengtoje 
prekės naudojimo instrukcijoje nurodyto funkcionalumo ir kokybės, laikoma, kad prekės neatitinka pirkimo 
sutarties reikalavimų. 

 

NENUGALIMA JĖGA 

40. Šalys visiškai ar iš dalies atleidžiamos nuo šios pirkimo sutarties ar jos dalies įsipareigojimų 
vykdymo, jei tai įvyko dėl nenugalimos jėgos, atsiradusios po šios pirkimo sutarties sudarymo. Nenugalimos 
jėgos faktą turi įrodyti šalis, nevykdanti ar nebegalinti vykdyti pirkimo sutartyje nustatytų įsipareigojimų. 

41. Nenugalimos jėgos aplinkybės turi būti patvirtintos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso, 
Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996-07-15 nutarimo Nr. 840 ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997-03-
13 nutarimo Nr.222 ir juos pakeičiančių teisės aktų nustatyta tvarka. 

42. Apie tokių aplinkybių atsiradimą viena šalis kitai įsipareigoja pranešti ne vėliau kaip per 15 
dienų nuo aplinkybių atsiradimo. Nepranešimas neatleidžia nuo pirkimo sutartyje numatytų įsipareigojimų 
vykdymo. 

43. Nenugalimos jėgos atveju šalys dėl atsiradusių nuostolių papildomo atlyginimo ir darbų 
atlikimo terminų pratęsimo susitaria abipusiu šalių susitarimu.  

KONFIDENCIALUMAS  

44. Šalys įsipareigoja saugoti informaciją, sudarančią kitos šalies komercinę, finansinę, profesinę 
paslaptis, neleisti savo, kitų suinteresuotųjų asmenų privačių interesų naudai skleisti, naudotis šias paslaptis 
sudarančia informacija, o taip pat imtis visų nuo jų priklausančių priemonių, kad minėtoji informacija 
nepatektų tretiesiems asmenims. 

45. Tiekėjas įsipareigoja neatskleisti tretiesiems asmenims jokios konfidencialios informacijos, kuri 
jam tapo žinoma pasirašius ar vykdant šią pirkimo sutartį ir (ar) informacijos, apimančios perkančiosios 
organizacijos ir su ja susijusių asmenų bei klientų duomenis. 

46. Vienai iš šalių pažeidus konfidencialumo įsipareigojimus, kita šalis turi teisę, įspėjusi pirmąją 
šalį prieš 10 (dešimt) dienų, nutraukti šią pirkimo sutartį ir pareikalauti pirmosios šalies atlyginti atsiradusius 
tiesioginius nuostolius. 

47. Pareiga laikytis konfidencialumo šalių atžvilgiu galioja neribotą laikotarpį nepriklausomai nuo 
to, kad šalys nutrauks bendradarbiavimą ir/ar šią pirkimo sutartį ir/ar ši pirkimo sutartis pasibaigs ją 
įvykdžius. 

48. Šios pirkimo sutarties galiojimo metu ir jai pasibaigus šalys įsipareigoja užtikrinti asmens 
duomenų saugumą pagal šią sritį reguliuojančių įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimus.  

 
ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

 
49. Vykdydamos sutartį, šalys keičiasi informacija, kuri gali apimti asmens duomenis. Gaudamas iš 

perkančiosios organizacijos ir toliau tvarkydamas asmens duomenis, reikalingus šios sutarties vykdymui, 
tiekėjas yra savarankiškas duomenų valdytojas perkančiosios organizacijos, kaip teikiamų asmens duomenų 
valdytojo, atžvilgiu. 

50. Sutarties šalis, kurį veikia kaip duomenų valdytojas pati yra atsakinga už teisėtą asmens 
duomenų tvarkymą, vadovaujantis visais asmens duomenų tvarkymą reglamentuojančiais teisės aktais, 
įskaitant, bet neapsiribojant, BDAR. 

51. Kiekviena šalis, būdama savarankišku duomenų valdytoju, vykdydama šią sutartį užtikrina, kad: 



 

 

51.1. visą asmens duomenų tvarkymo laiką užtikrins tinkamas organizacines ir technines 

priemones, skirtas apsaugoti tvarkomus asmens duomenis nuo netyčinio ar neteisėto 

sunaikinimo, sugadinimo, praradimo, pakeitimo, atskleidimo be leidimo ar neteisėtos prieigos 

prie jų; 

51.2. sutarties šalis, tiek, kiek taikoma jos atliekamam asmens duomenų tvarkymui pagal sutartį, 

užtikrins duomenų subjektų teisių, numatytų BDAR įgyvendinimą; 

51.3. ketinant perduoti asmens duomenis į trečiąją valstybę, esančią už Europos ekonominės 

erdvės (EEE) ribų, užtikrins BDAR V skyriuje numatytų reikalavimų laikymąsi; 

51.4. sutarties šalių darbuotojai, tvarkantys asmens duomenis, supažindinti su pareiga saugoti 

asmens duomenų paslaptį; 

51.5. asmens duomenis laikys paslaptyje ir pasibaigus šios sutarties galiojimui; 
51.6. neatskleis ir nesuteiks kitokios galimybės trečiosioms šalims susipažinti su asmens 

duomenimis, jeigu kitaip nenustato ši sutartis arba Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės 

aktai; 

51.7. sutarties šalys atsako už asmens duomenų konfidencialumą ir saugumą nuo asmens 

duomenų gavimo momento; 

51.8. sutarties vykdymo metu gautus asmens duomenis tiekėjas ir perkančioji organizacija 

įsipareigoja naudoti tik šioje pirkimo sutartyje numatytoms paslaugoms suteikti; 

51.9. įvykus asmens duomenų pažeidimui arba iškilus realiai grėsmei asmens duomenų saugumui 

sutarties šalys įsipareigoja ne vėliau kaip per 2 dienas apie įvykusį asmens duomenų pažeidimą 

arba iškilusią realią grėsmę asmens duomenų saugumui pranešti už asmens duomenų tvarkymą 

ir apsaugą atsakingiems asmenims: 

 Perkančiosios organizacijos už asmens 
duomenų tvarkymą ir apsaugą atsakingas 
asmuo 

Tiekėjo už asmens duomenų tvarkymą ir 
apsaugą atsakingas asmuo 

Vardas, 
pavardė 

Teisininkė 
Jelena Streikuvienė 

Veiklos sistemų ir procesų skyriaus vadovas 
Aldas Glemža 

Adresas VšĮ „Plačiajuostis internetas“ 
Sausio 13-osios g. 10, LT-04347 Vilnius 

J. Jasinskio g. 16A, 03163 Vilnius 

Telefonas +370 60210477 
(8 5) 243 0882 

+37069966789 
(8 5) 252 6060 

Faksas +370 5 2604404 - 

El. paštas j.streikuviene@placiajuostis.lt  aldas.glemza@bluebridge.lt  

GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 

52. Pirkimo sutarčiai taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
53. Pirkimo sutarties šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Visi ginčai, kylantys dėl 

pirkimo sutarties ar su ja susiję, nepavykus jų išspręsti derybų būdu, sprendžiami teisme Lietuvos Respublikos 
civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka. 

ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS 

54. Kiekviena šalis pareiškia ir garantuoja kitai šaliai, kad: 
54.1. Šalis yra teisėtai įsteigta ir veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus. 
54.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus pirkimo sutarties tinkamam sudarymui, jos 

galiojimui ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, resursus, reikalingus pirkimo 

sutarties įvykdymui. 

54.3. Sudarydama pirkimo sutartį, šalis nepažeis ją saistančių įstatymų, taisyklių, nuostatų, 

potvarkių, įsipareigojimų ar susitarimų. 

54.4. Ši pirkimo sutartis yra galiojantis teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima 

pareikalauti pagal pirkimo sutarties sąlygas. 

mailto:j.streikuviene@placiajuostis.lt
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54.5. Šalys pareiškia, kad jos visiškai supranta informacijos, suteikiamos vienos šalies kitai, reikšmę 

ir svarbą, susijusią su tokios informacijos praradimu, platinimu be leidimo ar kitokiu atskleidimu 

ir galimas pasekmes perkančiosios organizacijos (su ja susijusių asmenų) ir jų klientų verslui, 

reputacijai, vardui, santykiams su klientu. 

SUSIRAŠINĖJIMAS 

55. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti rašomi 
lietuvių kalba ir siunčiami šiais adresais: 

 Perkančioji organizacija Tiekėjas 

Vardas, pavardė Vytautas Tvaronavičius IT paslaugų vadybininkas Rokas Ališauskas 

Adresas VšĮ „Plačiajuostis internetas“ 
Sausio 13-osios g. 10, LT-04347 Vilnius 

J. Jasinskio g. 16A, 03163 Vilnius 

Telefonas +370 5 243 0882 +37060250997 

Faksas +370 5 2604404 - 

El. Paštas v.tvaronavicius@placiajuostis.lt rokas.alisauskas@bluebridge.lt ir 
info@bluebridge.lt  

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

56. Visi Sutarties pakeitimai ir papildymai įsigalioja tik abiem šalims juos patvirtinus parašais. 
57. Ši sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais lietuvių kalba, turinčiais vienodą juridinę galią, po 

vieną perkančiajai organizacijai ir tiekėjui. 

SUTARTĮ SUDARANTYS DOKUMENTAI, SUTARTIES PRIEDAI IR JŲ PIRMUMAS 

58.  Šią sutartį sudaro šie dokumentai, kurie čia yra išvardinti pagal svarbą: 
58.1. 1 priedas „Techninė specifikacija“;  
58.2. Pirkimo dokumentai „Kibernetinio saugumo įranga“; 
58.3. Viešąjį pirkimą „Kibernetinio saugumo įranga“ laimėjusio tiekėjo pasiūlymas (siūloma 

techninė specifikacija ir kt.); 
58.4. Sutartis. 
59. Sutartį sudarantys dokumentai laikomi vienas kitą paaiškinančiais. Neaiškumo ar prieštaravimo 

atveju, vadovaujamasi šios sutarties 58 punkte nurodyta eilės tvarka. 

ŠALIŲ JURIDINIAI REKVIZITAI 

Perkančioji organizacija 
Viešoji įstaiga „Plačiajuostis internetas“ 
Adresas: Sausio 13-osios g. 10, LT-04347, Vilnius 
Įmonės kodas 300149794 
PVM mokėtojo kodas LT 100003752713 
A/s Nr. LT68 7044 0600 0523 9493 
Bankas: AB SEB bankas 
Tel. (8 5) 243 0884; faks. (8 5) 260 4404 
El. paštas info@placiajuostis.lt  
 
 
Direktorius 
Gytis Liaugminas 
_________________________ 
 

Tiekėjas 
Blue Bridge MSP, UAB  
Adresas: J. Jasinskio g. 16A, 03163 Vilnius 
Įmonės kodas 301489547 
PVM mokėtojo kodas LT100003708514 
A/s Nr. LT89 2140 0300 0280 5128 
Bankas: Luminor Bank AS, banko kodas: 40100 
Tel. (8 5) 252 6060 
El. paštas: info@bluebridge.lt  
 
 
Direktorius 
Dalius Butkus 
__________________________ 
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Kibernetinio saugumo įrangos (Web 
aplikacijų saugos sprendimas) pirkimo 
sutartis Nr. S4-6 

                         Priedas Nr. 1 
 
 

  
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 
I. BENDROJI DALIS 

 
I.1. Įvadas 
 
VšĮ „Plačiajuostis internetas“ (toliau – Perkančioji organizacija arba Užsakovas), siekdama užtikrinti tinkamą 
informacijos apsaugą plačiajuosčio ryšio tinklo Lietuvoje valdymo IT infrastruktūroje, vykdo kibernetinio 
saugumo įrangos bei jos įdiegimo pirkimą. Šio pirkimo tikslas – modifikuoti esamą plačiajuosčio ryšio tinklo 
Lietuvoje valdymo IT infrastruktūrą bei įdiegti papildomas informacijos apsaugos priemones, kad būtų 
užtikrinta tinkama informacijos apsauga IT infrastruktūroje ir būtų užtikrinta IT infrastruktūros atitiktis pagal 
2018 m. rugpjūčio 13 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimo Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos 
kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“ priedo "Techninių kibernetinio saugumo reikalavimų, taikomų 
subjektams, valdantiems ir (arba) tvarkantiems valstybės informacinius išteklius, ypatingos svarbos 
informacinės infrastruktūros valdytojams, sąrašą".  
 
Apsaugos sprendimai diegiami su tikslu apsaugoti Perkančiosios organizacijos IT infrastruktūrą ir joje 
saugomus duomenis nuo kibernetinių grėsmių, tokių kaip: interneto paslaugų sutrikdymas, internetinio 
incidento poveikis kritinei infrastruktūrai, perimetro pažeidimas, socialinės inžinerijos grėsmės, kenkimo 
programinei įrangai (toliau – PĮ) grėsmės, techninės ar programinės įrangos patikimumo grėsmės, interneto 
svetainių grėsmės, elektroninių ryšių tinklų žvalgybos grėsmės, konfigūravimo klaidos, logikos ir produktų 
architektūros klaidos, tinklo atakos, tiesioginis informacijos nutekėjimas, žmogiškosios rizikos, netiesioginis 
informacijos nutekėjimas, klientams teikiamų paslaugų sutrikdymas. Sprendimai turi būti diegiami taip, kad 
siūlomos priemonės nuo grėsmių maksimaliai apsaugotų tinklą ir jose dirbančias informacines sistemas bei 
įrenginius. 
 

1. I.2. Esama situacija 
 
Esama modifikuojama IT infrastruktūra apima: 

• Hyper-Converged tipo serverių infrastruktūrą, išdėstytą per du duomenų centrus; 

• Serverių infrastruktūroje įdiegtą virtualizavimo platformą; 

• Virtualizavimo platformoje įdiegtą veiklos ir infrastruktūros valdymo programinę įrangą; 

• Duomenų perdavimo tinklo įrangą; 

• Informacijos apsaugos įrangą; 

• Administratorių ir darbuotojų kompiuterines darbo stotis. 
IT infrastruktūroje veikia tokios sistemos ir tarnybos: 

• Centralizuota naudotojų ir prieigos valdymo sistema (Microsoft Active Directory pagrindu); 

• Microsoft Exchange elektroninio pašto serveris; 

• Duomenų bazių valdymo sistemos, aptarnaujančios veiklos ir infrastruktūros valdymo sistemas 
(Microsoft SQL, Oracle); 

• Veiklos valdymo informacinės sistemos (CRM, buhalterinės apskaitos ir personalo valdymo, interneto 
tinklapis ir kitos); 

• Infrastruktūros stebėjimo ir valdymo sistemos (patalpų stebėjimo, tinklo valdymo, įrangos 
inventoriaus valdymo ir kitos); 

• Pagalbinės tarnybos – CA, DHCP, RADIUS, Log Server, Antivirus ir kitos. 
Informacinės sistemos yra skirstomos į dvi pagrindines kategorijas: 

• Biuro veiklos palaikymo sistemos, skirtos biuro darbuotojams; 



 

 

• Tinklo palaikymo, saugos ir valdymo sistemos, skirtos aptarnaujamam tinklui ir jo įrenginiams valdyti. 
 

2. I.3. Bendrieji reikalavimai perkamai įrangai  
 
1. Pateikiama įranga turės būti įdiegta pagal techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus (jeigu 

reikalavimai įdiegimui nepateikti – tos dalies įrangą būtina tik pateikti). Nurodytų įdiegimo darbų kaina 
turi būti įskaityta į pasiūlymo kainą. 

2. Tiekėjas su pasiūlymu pirkimui privalo pateikti detalų siūlomos techninės ir programinės įrangos sąrašą 
pagal kiekvieną pirkimo dalį. Sąraše nurodyti visos siūlomos techninės ir programinės įrangos sudėtinių 
dalių: 
2.1. pavadinimus, 
2.2. kiekius, 
2.3. gamintojus, 
2.4. modelius, 
2.5. gamintojo suteiktus kodus, 
2.6. jeigu yra – sudėtinius įrangos komponentus (pavadinimus, kodus, kiekius), 
2.7. jeigu siūloma įranga licencijuojama, būtina pateikti licencijų pavadinimus bei kodus ir trumpą 

funkcionalumo aprašymą, kurį kiekviena licencija suteikia; 
2.8. nuorodą į gamintojo tinklapį, kuriame yra pateikiamos siūlomos įrangos aprašymas. 

3. Visa pateikiama įranga, licencijos, techninio palaikymo kontraktai turi būti Perkančiosios organizacijos 
vardu užregistruoti gamintojų palaikymo sistemose, jeigu tokios yra. 

4. Visi techninėje specifikacijoje aprašomi komponentai turi būti suderinami tarpusavyje su kitais toje dalyje 
aprašytais komponentais bei po diegimo sudaryti integruotą pilnai paruoštą naudojimui sprendimą.  

5. Visa siūloma įranga ir jos komponentai turi būti nauji, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir 
atnaujintos (angl. remarketing/refurbished) įrangos. 

6. Visos siūlomos įrangos elektros maitinimo šaltinių elektros maitinimo įtampa turi atitikti  Lietuvos 
Respublikoje naudojamai kintamai įtampai. Kartu su įranga turi būti pateikti visi jai prijungti prie 
Užsakovo įrengto elektros maitinimo tinklo reikalingi elektros maitinimo kabeliai. 

7. Visi darbai ar medžiagos, kurie gali būti pagrįstai laikomi būtinais darbų užbaigimui ir tinkamam 
eksploatavimui, turi būti privalomai atlikti ir (ar) įrengiami nepriklausomai nuo to, ar jie yra apibūdinti 
šioje techninėje specifikacijoje, ar ne (kabeliai, jungtys, montavimo medžiagos ir pan.). 

8. Visos prekės ir paslaugos turi tenkinti atitinkamus Lietuvos Respublikoje ir Europos Sąjungoje galiojančius 
teisės aktus. 

9. Įrangos diegimą, konfigūravimą atliekantys specialistai privalo mokėti lietuvių kalbą arba turi būti be 
papildomo mokesčio užtikrintos kokybiškos vertimo paslaugos. 

10. Tiekėjas visiškai atsako už Lietuvos Respublikos darbuotojų saugos ir sveikatos įstatymo bei Lietuvos 
Respublikos įstatymų, reglamentuojančių darbų saugą, reikalavimų vykdymą. 

11. Tiekėjas privalės sumontuoti diegiamą fizinę įrangą remiantis aprašytais fiziniais parametrais ir gamintojų 
reikalavimais. Visi sumontuoti komponentai turi būti markiruoti unikaliais žymenimis, suderintais su 
Užsakovu. Žymuo turi būti gerai matomas. Kabeliai markiruojami abiejuose galuose. Markiravimo 
duomenys pateikiami Microsoft Excel formatu (ne žemesne nei 2000 versija) prieš įrangos priėmimo-
perdavimo akto pasirašymą. Montavimo darbai turi būti atliekami vadovaujantis darbų saugos technikos 
taisyklėmis, EĮĮT normomis, priešgaisrinės saugos reikalavimais ir kitais šiuos darbus reglamentuojančiais 
teisės aktais. 

12. Visus integracinius darbus, kuriuose bus galimas IT infrastruktūros paslaugų veikimo nutrūkimas ar naujų 
paslaugų sukūrimas, Tiekėjas turi suderinti su Užsakovu prieš protingą laiką iš anksto. 

13. Visi IT infrastruktūros įrangos konfigūravimo darbai turi būti suderinami ir atliekami pagal Užsakovui 
pateiktą dokumentaciją (būsimos konfigūracijos fizinės ir loginės schemos ir kt.),  

14. Jei šioje techninėje specifikacijoje numatytai įrangai yra keliamas reikalavimas atitikti standartus, Tiekėjas 
turi teisę pasiūlyti įrangą, atitinkančią standartus, kurie yra lygiaverčiai techninėje specifikacijoje 
nurodytiems standartams. 

15. Jei Tiekėjui bus poreikis įdiegti siūlomą valdymo programinę įrangą diegiamos įrangos valdymui, 
Perkančioji organizacija suteiks reikiamą kiekį virtualių serverių VMware aplinkoje. Siūlomam sprendimui 
reikalingų operacinių sistemų ir kitos programinės įrangos licencijas turės pateikti Tiekėjas. 

16. Reikalavimai įrangos garantijai: 



 

 

16.1. Siūlomai įrangai turi būti suteikta ne mažiau kaip 60 mėnesių gamintojo ar gamintojo 
autorizuoto serviso centro garantija, įskaitant visą techninę ir programinę įrangą. 

16.2. Garantinės priežiūros laikotarpiu gamintojas ar gamintojo autorizuotas serviso centras turi 
garantuoti nemokamą aparatinės įrangos reikalingų dalių tiekimą ir nemokamus remonto darbus. 

16.3. Garantinės priežiūros laikotarpiu gamintojas ar gamintojo autorizuotas serviso centas turi 
suteikti programinės įrangos atnaujinimus, naujas versijas, klaidų šalinimus bei pagalbą sprendžiant 
siūlomų sprendimų programinės įrangos sutrikimus. 

16.4. Garantinės priežiūros laikotarpiu techninė pagalba ir konsultacijos turi būti teikiamos lietuvių 
arba anglų kalbomis. 

16.5. Kompiuterių baterijoms taikoma ne trumpesnė nei 12 mėn. garantija. 
16.6. Įranga ir licencijos turi būti pas gamintoją registruotos perkančiosios organizacijos vardu. 
16.7. Terminai: 

16.7.1. Techninei įrangai (angl. Hardware) palaikymas 8 x 5 režimu (8 val. per parą, 5 dienos per 
savaitę); 

16.7.2. Programinei įrangai (angl. Software) palaikymas 8 x 5 režimu (8 val. per parą, 5 dienos per 
savaitę); 

16.7.3. Kreipinių valdymas, pagalbą ir konsultacijas (produkto naudojimo, konfigūravimo ir 
problemų sprendimo klausimais) kreipiantis telefonu, el. paštu ar internetiniame portale, 
prieiga prie techninių resursų (angl. Knowledge Base) palaikymas 8 x 5 režimu (8 val. per 
parą, 5 dienos per savaitę); 

16.7.4. Gedimo atveju įranga turi būti suremontuota arba pateikta nauja įranga ne vėliau, kaip per 
10 darbo dienų nuo pranešimo apie gedimą pateikimo. 

16.8. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo atitinkamo priėmimo-perdavimo akto 
pasirašymo dienos.  

16.9. Garantinis aptarnavimas atliekamas įrangos buvimo vietoje.  
16.10. Garantinio laikotarpio metu Tiekėjas privalo be papildomo mokesčio pašalinti tinkamai 

eksploatuotos įrangos gedimus.  
16.11. Garantiniu laikotarpiu turi galioti teisė Užsakovui nemokamai gauti techninės įrangos vidinės 

programinės įrangos (firmware) atnaujinimus ir naujas versijas. 
17. Įdiegęs atitinkamos pirkimo dalies įrangą Tiekėjas privalės pateikti išpildomąją dokumentaciją, kurioje 

turės būti: 
17.1. Įdiegtos fizinės įrangos (jei yra) sujungimo schema; 
17.2. Įdiegtos įrangos loginė sujungimo schema; 
17.3. Įdiegto sprendimo aprašymas; 
17.4. Kita pagal pirkimo dalies įrangos pobūdį reikalinga informacija, būtina įdiegtam sprendimui 

eksploatuoti. 
18. Visa dokumentacija turi būti pateikta popieriniu ir elektroniniu formatu: 

18.1. Visi dokumentacijos brėžiniai ir schemos turi būti atlikti ir pateikti Microsoft Visio 
programinėje aplinkoje; 

18.2. Visos dokumentacijoje pateikiamos lentelės turi būti pateiktos Microsoft Word ar Microsoft 
Excel programinėje aplinkoje; 

18.3. Pateikiamose schemose naudojami primityvai turi būti iš anksto suderinti su Perkančiąja 
organizacija. 

19. Dalis informacijos apie Perkančiosios organizacijos turimą IT infrastruktūrą negali būti viešai atskleista dėl 
galimų kibernetinių grėsmių. Dėl to detalesnė informacija apie IT infrastruktūrą galės būti pateikta 
dalyviui CVP IS priemonėmis pateikus prašymą pateikti nurodytą informaciją, bei pateikus pasirašytą 
pasižadėjimą gautos informacijos neplatinti ir nenaudoti kitais tikslais, išskyrus pasiūlymo parengimą 
šiam pirkimui. 

 



 

 

 
II. SPECIALIOJI DALIS 

 
PERKAMOS ĮRANGOS IR JOS ĮDIEGIMO DARBŲ REIKALAUJAMOS TECHNINĖS SAVYBĖS 

 

Reikalavimai II pirkimo daliai „Web aplikacijų saugos sprendimas“ 
 

              Tiekėjas privalo užtikrinti sprendimo diegimą, sukonfigūravimą ir Web aplikacijų saugos sprendimo 
funkcionavimą Perkančiosios organizacijos Web tinklapiams bei atlikti veikiančio aplikacijų saugos sprendimo 
patikrinimą pagal žemiau aprašytus reikalavimus.  
 
2 lentelė.  Reikalavimai perkamam sprendimui. 

Nr. Parametras Reikalaujama reikšmė 

1.  Sprendimo teikimo 
laikotarpis 

Sprendimas turi pradėti veikti ne vėliau kaip per 1 mėnesį nuo 
sutarties įsigaliojimo. 
Sprendimo veikimas turi būti užtikrintas 60 mėnesių nuo jo veikimo 
pradžios. 

2.  Sprendimo teikimas Sprendimo apimtyje Tiekėjas turi užtikrinti visas reikiamas technines ir 
programines priemones sprendimo vykdymui bei palaikymui visu 
teikimo laikotarpiu.  

3.  Domenų skaičius Sprendimas turi veikti su ne mažiau kaip dviem skirtingais 
Perkančiosios organizacijos domenais. 

4.  Sprendimo diegimas Visas internetinių vartotojų duomenų srautas į Perkančiosios 
organizacijos internetinę aplikaciją turi būti nukreiptas per apsaugos 
nuo įsilaužimų sprendimą. Nukreipimas turi būti realizuojamas 
atliekant internetinio vardo (angl. domain) DNS įrašų nukreipimą į 
Tiekėjo nurodytą IP adresą. 
Sprendimo teikimui užtikrinti neturi būti reikalingi papildomi 
Perkančiosios organizacijos internetinės aplikacijos programinio kodo 
pakeitimai ar naudojami kiti techniniai ar programiniai sprendimai 
Perkančiosios organizacijos IT infrastruktūroje. 

5.  Sprendimo 
funkcionalumas 

Sprendimas turi apimti: 

− Visuotinio žiniatinklio tinklavietės įsilaužimo atakų pėdsakai (angl. 
attack signature) turi būti atnaujinami naudojant patikimus 
aktualią informaciją teikiančius šaltinius.  

− Visuotinio žiniatinklio tinklavietės saugumo priemonės turi gebėti 
automatiškai uždrausti prieigą prie tarnybinės stoties iš IP adresų, 
vykdžiusių grėsmingą veiklą (nesankcionuoti mėginimai prisijungti 
ir panašiai). 

− Turi būti įdiegtos ir veikti automatizuotos įsibrovimo aptikimo 
sistemos, kurios stebėtų visuotinio žiniatinklio tinklavietės įeinantį 
ir išeinantį duomenų srautą. 

− Įvykus įtartinai veiklai, tai turi būti užfiksuojama audito įrašuose ir 
automatizuotai kuriamas pranešimas visuotinio žiniatinklio 
tinklavietės administratoriui. 

− Visuotinio žiniatinklio tinklavietės saugumo priemonės turi 
užtikrinti: 
o koreguojamas taisykles; 
o SSL sertifikato pasirinkimą; 
o apsaugą nuo „sausainėlių“ (angl. Cookies) vagysčių; 
o apsaugą nuo konfidencialių vartotojų duomenų perėmimo; 
o informacinių sistemų valdymo perėmimo apsaugą; 
o apsaugą nuo turinio sistemos valdymo perėmimo; 
o apsaugą nuo atminties buferio perpildymo; 



 

 

 
____________________ 

o apsaugą nuo L7 HTTP/URL turinio perrašymo; 
o apsaugą nuo turinio iškraipymo. 
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